
Опис курсу (2025–2026 н.р.)
Курс призначений для магістрів, які вивчають іспанську мову як другу іноземну. Його метою є завершення основного етапу підготовки компетентного фахівця — педагога, перекладача або викладача, який володіє розвиненими навичками аудіювання, говоріння, читання та письма. Навчання спрямоване на розширення тематики комунікації, поглиблення лексико-граматичних умінь та вдосконалення всіх аспектів мовленнєвої діяльності відповідно до сучасних вимог комунікативної компетентності.
Курс передбачає опрацювання художніх і прагматичних автентичних текстів більшого обсягу, розвиток навичок змістової інтерпретації, оволодіння вмінням створювати різні типи письмових робіт (статті, резюме, аналітичні тексти), а також удосконалення навичок письмового та усного перекладу.
Дисципліна триває два семестри 2025–2026 навчального року.

Осінній семестр 2025
· розвиток навичок усного мовлення на основі базового підручника для рівня магістратури;
· читання та аналіз автентичних художніх текстів;
· активізація й розширення лексико-граматичних тем;
· вдосконалення академічного письма;
· інтерпретація літературних текстів у навчально-комунікативному контексті.

Весняний семестр 2026
· продовження роботи над мовленням, аудіюванням, лекcико-граматичними структурами;
· читання та опрацювання фахових текстів;
· аналіз, реферування та анотування наукових статей філологічної тематики;
· розширення навичок перекладу художніх і професійних текстів.

Очікувані результати навчання
Після успішного завершення курсу магістрант зможе:
1. Застосовувати лексико-граматичний матеріал, фразеологізми, розмовні формули та основні кліше ділової комунікації.
2. Виконувати художній та публіцистичний переклад іспаномовних текстів; володіти початковими навичками синхронного перекладу.
3. Вести спонтанні бесіди на побутові, соціокультурні та фахові теми.
4. Оформлювати базові ділові документи (заява, автобіографія тощо).
5. Брати участь у співбесідах, здійснювати елементи навчальної взаємодії, працювати з картою Іспанії та іншими автентичними матеріалами.
6. Інтерпретувати прочитані художні, публіцистичні та фахові тексти відповідно до комунікативної ситуації.
7. Аргументовано висловлювати власні позиції щодо проблематики курсу, використовуючи різні мовленнєві форми (опис, розповідь, міркування, аргументація).
8. Дотримуватися орфографічних і пунктуаційних норм у межах засвоєного лексичного мінімуму.
9. Виконувати письмові роботи різних жанрів та рівнів складності, укладати анотації та реферати.
